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MIKPOIIOJIE HEPIBHOCTI SAK CKJIAJOBA
OYHKIIOHAJBHO-CEMAHTHYHOT O I1OJISI TIOPIBHSTHHS

Memoito cmammi € guguentss MiKpOnoisi HepPiGHOCHI AK CKAA0080T PYHKYIOHANLHO-CEMANMUUHO20 NOJIS NOPIGHANHA. 3a-
NPONOHOGANIl NIOXIO y cmammi 00360J14€ BUOKPEMUMU CEMARMUYHUL OAZUC, WO YMONCIUBTIOE BUOKPEMACHHS MIKDONOJIS He-
pienocmi y mescax @CII nopisnanns. QoKyc yeazu cnpamMo8aHo Ha IH6EHMAapU3ayilo KOHCMUMYeHmMie Pi3HUX MOGHUX DIGHIE,
SKI 6X0051Mb 00 CMPYKMYPU MIKPONOJIS. HEPIGHOCNII.

Knrouosi crnosa: ¢ynkyionanvro-cemanmuune noje, Mikpono.ie, ROpigHsIHHsl, 8IOHOUIeHHSL HePIBHOCMI

A MICROFIELD OF INEQUALITY AS A COMPONENT OF A FUNCTIONAL-SEMANTIC FIELD OF COM-
PARISON

The article is aimed at studying of a microfield of inequality as a component of a functional and semantic field of compari-
son. The suggested approach enables us to define some semantic ground that makes it possible to distinguish the microfield
of inequality within the functional and semantic field of comparison. The article is also focused on the inventory of different
language units that constitute the microfield of inequality.
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MHUKPOIIOJIE HEPABEHCTBA KAK COCTABJARKOLIAA ®YHKIIHOHA/TbBHO-CEMAHTHYECKOI'O
I10JI:1 CPABHEHHA

Cmamws Hayenena Ha uzyuenue MUKpONOs HePA6eHCMEd KAK COCMABNAIowel QYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECKO20 NOJIA
cpasnenus. Ilpednosicennulii 6 cmamve nooxoo 0aem 603MOACHOCIb BbLOCUMb CEMAHMUYECKUL OA3UC, HA OCHOBE KOMOPO20
npeocmasnaemcs B03MOACHbIM 8bl0enUMb MuKponone nepasenmcea 6 epanuyax ©CII cpasuenus. Doxyc enumanus maxice
Hanpasien na npogedeHue UHEEHMAPUIAYUU KOHCIUINYEHIMO8 PA3HbIX A3bIKOBLIX YPOGHEl, KOMOpble (POPMUpYIon CmpyKmy-
PY MUKPONOJIA HepageHCmad.

Kniouegvie cnosa: ynkyuonanbHo-cemanmuieckon none, MUKponoie, CpagHeHue, OmHoueHue HepageHcmed

OyHKII0HATTBHO-CEMaHTHYHE MIKPOIIOJie HEPIBHOCTI BU3HAYAETHCSA HAMH y TIOAaHii ctarTi, ciigom 3a O. B. bornapko, sk mi-
HIMaJBHHUH €JIeMEHT 0JIs (PYHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHOI KaTeropil MOPiBHSIHHS, 10 BUPI3HIETHCS CAMOCTIHHICTIO y IUIaHi 3MicTy
i y miani BupaxkeHHs [ 1, ¢.68-75]. Mikponone OyayeThbes 3a 3pa3KoM MaKpOIOJIs 1 Mae ABOICTY IPHUPOJLY, CKIAIAI0UNCh 3 IUIAHy
3MICTy Ta IIaHy BUpaxeHHS. CTPYKTYpHO MiKpomone IimuThes Ha GoH i crienudikartop. @oH — 1e Takuii eneMeHT MiKpOomoJs,
KU 3a0e3redye Horo ceMaHTH4YHY oCHOBY. CIIiJ] 3BepHYTH yBary Ha iHTErpyIody poiib, sIKY BUKOHYE (oH Mikporoisi. DoH He
€ TUM €JIEMEHTOM, II0 HAJICKHUTH JIUIIE KOHKPETHOMY MIKPOIIOJIO, BiH 31aTeH 00’€HyBaTH JeKiTbka MIKpONOJIB [TaM camo,
¢.68,70].

Cretindikatopu GyHKIIIOHYIOTh y poiti tudepeniiatopis. [Ipu HakIagaHHI Ha TIEBHE MIKPOTIOJE, BOHU TU(PEPECHIIIIOIOTH HOTO
3 TIOMIX IHIIUX MIKPOIIOJIB 31 CX0’KOI0 CEMaHTUYHOIO OCHOBOIO, BUAUISIOWH HOTO CEMaHTHUHY crenudiky Ta Gokycyrouncs Ha
HOTro BIIMIHHOCTSX [Tam camo, 68,70].

VY Hamomy JoCiipKeHHI (POHOM, 10 00’€IHy€e MiKpoIoJie piBHOCTI i Mikporoie HepiBHOcTI y exune OCII, BucTynae inBa-
piaHTHE 3HAUCHHS MOPIBHSIHHSA, a Pe3yJIbTaT MOPIBHSIHHS € crenudikaTopoM, SIKHH YTOUHIOE Ta AETali3ye Iie 3HaueHHs. | came
pe3yabTaT MOPIBHIHHS YMOXKIIMBIIIOE BUOKPEMIICHHS BiIHOLICHHS PIBHOCTI Ta BiJHOILICHHS HEPIBHOCTI.

Mera cratTi HoJyisirac B iHBEHTapH3allil KOHCTUTYEHTIB MiKpomois HepiBHOCTI sik ckianoBoi OCII nmopiBHSHHS Ha MaTepiaii
AHIJIOKAaHA/IChKUX MOCTHYHUX TEKCTiB.

[1oHATTS HEPIBHOCTI y 3arajbHOMY PO3YMiHHI MOKE OyTH MPEACTABICHO SIK TBEPAKCHHS PO HEOJHAKOBICTh MPEAMETIB a0o
IIPO 1X BiJHOCHHH 10 BiTHOIIEHHIO 0 00PAHOTr0 €TaJOHy PO3Mip abo IMOPsIOK. Y JTIHIBICTHYHOMY KOHTEKCTI MOHSTTSI HEPIBHOCTI
peanizyeThes y BiTHOIICHHSIX CyIepiopHOCTi abo iH(pepiopHOCTI MOPIBHIOBAHUX CYTHOCTEH. Y pasi peamizaliii BiTHOIIEHHS CyTiep-
10pHOCTI, O3HaKa 3a KO0 BiAOYBAa€ThCS MOPIBHAHHS JBOX MPEAMETIB, Ma€ OiIbII BUCOKHH PiBEHb BUPAKEHOCTI B O3HAKOBOMY
MPOCTOPI OJHOTO 3 HUX, HANIPUKIIAM: «goodbye to dolls better dressed than they.» (C. Graham «Bye Bye Kitties»), «/ felt your
merchant’s hand / comparing my hair to / younger / hair.» (E. Harvor «How Long Will It Last»).

Ha mpotuBary cynepiopHOCTI, BiTHOIICHHsI iH(PEPiOPHOCTI IEMOHCTPYE MEHIINH CTYIiHb MPEACTABICHOCTI 03HAKM B OJHOTO
3 MOPIBHIOBAHUX MPEIMETIB, SIK OT y pUKIai «and bought a carton of perfect eggs which / strangely cost less per dozen than the
imperfect ones» (P. Christensen «Happy Eggs»), «4 river is less opinionated / less predictabley» (M. Crummey «Rivers/Roads»).

Jy>xe 4acTo BiTHOIICHHS CYMepiOpHOCTI Ta iHPEPIOPHOCTI peati3yroThCs y CHIIbBHOMY KOHTEKCTI: «we are all more and less
than what appearsy (L. Choyce «Song of Myself (for Whitman)y), «all he had were his ideals; / whoever has less has nothing more
/ than supermarket meat / and is more hollow than I am.» (R. Charach «The Specter: 5 Poems»).

HepiBHiCTh NOpPIBHIOBaHMX CYTHOCTeW mepeadadae iX BiAMIHHICTb. YCBIZOMJICHHS BiAMIHHOCTI € OJHHM 3 HEPIIMX €TaIiB
nizHaHHA [4, ¢. 509], «mizHaHHS Oyb-SIKOTO HpeIMeTa i SBHIIA TOYMHAETHCS 3 TOrO, 10 MU MO0 BiAPI3HAEMO BiJ yCIX IHIIMX
npeameTiBy [4, ¢. 567].

Crenudika MIKpOToJisi HEPiBHOCTI TOJISITAae y TOMY, IO HOro WieHH He (QyHKIIOHYIOTh CAaMOCTIHO Yy CHHTarMaTH4YHIN Mo-
CIIIZIOBHOCTI TOETUYHOTO TeKCcTy. CTyneHI NOPiBHSIHHS IIPUKMETHHKIB 200 IPHUCITIBHUKIB 3yCTPIYalOThCs y CTPYKTYPHOMY aJIbsHCI
3 CHHTaKCHYHHUMHU 3acobamu (than), Hanpuknan: « The next time I see God, I'm going to wave harder / than all the other fans»
(B. Dempster «The Salvation Of Desire»).
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IIpu xoHCTaTawii BiIMIHHOCTI MOPIBHIOBAaHUX Cy0’ €KTa Ta 00’€KTa MOPIBHSHHS BXKUBAIOTHCSA MPEAMKATH HECUMETPUYHOTO
BiIHOIICHHSI, 1110 YHEMOJKJIUBIIIOE I0O3HAUEHHS OPIBHIOBAaHHUX pPe(epPEHTIB OTHIM CHHTAKCHYHUM 4iIeHOM [0, c. 88]. XymoixkHi mo-
PIBHSIHHS, III0 KOHCTATYIOTh HECXOJXKICTh, 3aBKIN MAIOTh IIIOHAIMEHIIIe {Ba MOPIiBHIOBAHUX pedepenta: « You tell me that silence /
is nearer to peace than poemsy (L. Cohen «Gift» Spice-box).

KornitTiBHa omnepaltist TOPIBHSHHS, 1110 33aKJIaJeHa B OCHOBY XY0)KHBOTO MOPIBHSHHS — Ii¢ IeBHAa MEHTaJbHA HEKOHTPOJIBO-
BaHa HelIecnpsMoBaHa 1is [8, ¢. 627], sika MpoTe CKIANAETHCS 3 MOCTIJOBHUX eTariB [5, ¢. 98]. ¥V pa3i BUSBICHHS HECXO0XKOCTI
MOPIBHIOBAHNX CYTHOCTEH SIK pe3ybTaTy X HEPIBHOCTI, KOTHITUBHUIA MPOLIEC MOPIBHIHHSA BiI0YBAETHCS 32 HACTYITHOIO CXEMOIO:
1) cipuiiHATTA cy0’€KTa MOPIBHIHHS, TOOTO MO0 MOsIBA Y CBIIOMOCTI a/ipecara; 2) OCMUCIICHHs Cy0’€KTa MOPiBHIHHS, IHTepiopHa
IHBEHTapu3amis KOpIycy HOro o3HaK; 3) BCTAHOBJIEHHS JOMIHAHTHOI ab0 aKTyalbHOI O3HAKU Cy0’€KTa ITOPIBHSHHS 3a MEBHUX
YMOB KOMYHIKallii; 4) CeIEeKTUBHUIA Bia0ip €TAJIOHHOTO 00’ €KTa MOPIBHAHHSA, Y 03HAKOBOMY IIPOCTOPI SKOTO aKTyalbHa O3HaKa €
JIOMIHAHTHOIO, Ha AYMKY aJpecaHTa; 5) CyJUKEHHS IIPO HECXOXKICTh Cy0’ekTa Ta 00’ €KTa NOPIBHIHHSI; 6) BCTAHOBJICHHS CTYIEHIO
PI3HHMII 3HAUCHHS 03HAKH Yy TOJIi cy0’€KTa Ta 00’ €KTa MOPIBHIHHS.

PesynpratoM poOOTH Li€l KOTHITUBHOI CXEMH € TBEPKCHHS «CyO’€KT MOPIBHAHHS € HE TAaKUM SIK 00’ €KT MOPIBHAHHS, BiH €
O1TBIINM/MEHIINM, JITIIMM/TIPIIIM Ta 1H.».

Po3risiHeMO SIK TIparfroe I cXeMa Ha TPHKJIAJl 3 BIpIIOBAHOTO TEKCTY aHIVIOKaHanchKkoi moetecH J[x. berrcon «Ashes Are
Bone And Dust»: «as if the two spirits are truly joining / contemplating each other for a moment / rolling and swirling and forming
/in a comfortable courtship of familiarity / moving more slowly than the windy. OTxe, Ha IEpIIOMY €TaIli B ysBi OMOBi1a4ya BU-
HUKa€ cy0’e€KT MOPIBHSIHHS Spirif 1 OCMHUCITIOETECSI HOTO HeMaTepianbHa CyTHICTh. KOHCTpyIOBaHHS 03HAKOBOTO IPOCTOPY TIOPiB-
HIOBaHOI CYyTHOCTI CTAaHOBHUTbH HACTYIHUI e€Tal KOTHITUBHOI onepatii mopiBHAHH:. {0 03HAKOBOTO KOPITyCy Cy0’€KTY MOpPiBHAHHA
BXOJUITh TaKi aJi’ €KTHBHI OJMHUII K MPO30pPHH, HEBIOBUMHUH, PyXJIMBHH, CIPUTHHUIH, HEBarOMuii, O€3TiIECHUH, JIETKHUH 1 T.1H.
3rifHOo 31 CBOIM 3ayMOM aBTOpKa 0OMpa€e OCHOBOIO JUIS TIOPIBHSHHS 34aTHICTH MOPIBHIOBAHOT CYTHOCTI Spirit MIBUIKO PyXaTUCS
y npoctopi. [Ipu Bubopi 06’ekTy mOpiBHAHHA OyJ10 3p00JIeHO MOCHIAHHS Ha aJUTHBHI SKICHI XapaKTepUCTUKHU Cy0’€KTa, a came
Ha HOro Ipo30picTk Ta JerkicTb. B pe3ynbraTi eTasonHUM 00’ €KTOM HOPIBHSHHS Oys10 06paHo wind. Ha HacTynHOMY piBHI BCTa-
HOBITIOETHCSI HECXO0XKICTh Cy0’€KTa Ta 00’ €KTa MOPIBHSIHHS Ha OCHOBI iX JIOMiHYI04O1, 3a IMX YMOB KOMYHiKaIlii, o3Haku. Ha 3aBep-
[IaJbHOMY €Tarli KOTHITUBHOI oreparlii MOPIBHAHHSA BCTAHOBIIOETHCS PIBEHBb PI3HMII 3HAYCHHS O3HAKHU, KA BHCTYIIA€ OCHOBOIO
JUISL IOPIBHSIHHS, Y 03HAKOBOMY IIPOCTOpI cy0’€KTa Ta 00’ €KTa MOPIBHAHHS (JUB. pHC.1):
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Puc. 1 [ToeTtanHe po3ropTaHHs KOTHITHBHOI onepailii mopiBHsIHHSI HA MaTepiaJi Bipma
k. Berrcon «Ashes Are Bone And Dust»

OyHKIIOHATBPHE HABAHTAKEHHS, SIKE BUKOHYIOTh KOHCTUTYCHTH MIKpPOIOJISl HEPIBHOCTI, ToJIsrae y (ikcarii 611b11 BHCOKOTO a00
HH3bKOTO CTYIEHIO iIHTEHCUBHOCTI O3HAKH Cy0’€KTa MOPIBHIHHSA Y CIIBCTaBJICHHI 3 OHOMMEHHOIO 03HAKOI0 00’ €KTa MOPiBHSHHS.

3a pe3ysbTaTaMH KiTbKICHOTO aHalli3y, MH BCTAHOBHIIIY, 110 SIICPHY HO3UIIII0 MIKPOIIOIS HEPIBHOCTI 3aiMalOTh BUIINI Ta Hali-
BUIIUH CTYTNiHb MOPIBHSIHHS MPUKMETHHKIB Ta MPUCIIBHUKIB Y CTPYKTYPHOMY COI03i 31 CIIOJlyIHHUKOM than, 1m0 cknagae 76,85%
(435 BunankiB BXKMBAHHS) BiJ] 3arajibHOI KIJIbKOCTI NPHUKIIA/IB, SIKi BXOAATH O MiKpomnous HepiBHOCTI. Li kommapaTHBHi cTpyK-
TYpPHI KOMIUIEKCH eKCIUTIIUTHO Pealli3yloTh 3HAYCHHSI HEPIBHOCTI Y IIOBEPXHEBIH CTPYKTYpi HOSTUYHOTO PSAKA.

IneanpHa MOsENb XYH0KHBOTO MOPIBHAHHSA MA€ YOTHPHOXKOMIIOHEHTHY CTPYKTYPY, TaK OT IpH BepOaiizalii 3Ha4YeHHs He-
PIBHOCTI BCi KOMIIOHEHTH MPEACTABICH] EKCIUIIIUTHO Y CHHTarMaTHYHIH MOCIIIOBHOCTI XyI0’KHBOT'O MOPIBHSHHS. LimtocTpartiero
HAIIOTO TBEPKEHHS MOXE CIYTyBaTH XyIO)KHE MOPIBHSAHHS 3 BipmosaHoro tekcty k. P. Komom6o «Thoughts On Canada
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Prompted By The Titles Of The Plays Of William Shakespeare»: « Quebec Premier Lucien Bouchard has a list of grievances(1)
longer(2) than(3) his left arm(4) and a list of humiliations(1) / longer(2) than(3) his right arm(4).» IlpoTe, ciia 3a3HAYUTH, 11O
SKCILTIUTHO 00’ €KTHBOBAaHA IIOBHOKOMIIOHEHTHA CTPYKTYPa XyA0KHBOTO MOPIBHIHHS MOXKe OyTH pelpe3eHTOBaHa y IIOSTHIHUX
TEKCTaX JIMILIE Y BUIAJKY BKMBAHHS BHILOTO CTYIEHIO NOPIBHAHHS NPUKMETHUKIB a00 MPHUCITIBHUKIB, BUKIIIOYEHHS CTAHOBUTH
HaWBUIMH CTYIIHBb MOPIBHSHHS MPUKMETHHKIB. [Ipy 00’ €xTHBAaNii HABUIIOTO CTYIEHIO OPIBHSIHHS IPUKMETHUKA a00 IPHUCITIB-
HUKA y CJIOBECHIH IOCIIZOBHOCTI MMOGTHYHOTO PSZIKA, peallizamis XyJ0KHBOTO MOPIBHSHHS y NMOBEPXHEBIH CTPYKTypi pedeHHS
PeRyKYETbCs, O3asK 00’ €KT MOPiBHAHHS BepOaJbHO HE BUPAKEHUI, BiH MPUCYTHIN JIMIIE IMILTIIATHO 1 32 MOTPeOH MOXKe OyTH
PEeKOHCTPYHOBAHUH ajipecaToMm, sIK OT HanpHKiIan y pparmenTi 3 moetnunoro texcty C. ['mikman « What We Carry»: «4nd music
—/ dearest and lightest gift / to be let go.» (HalimopoXx4nii i HalfHEBaroMimmii MOJAPYHOK 3 YCiX).

V 11bOMyY BUIIAJIKY MU HPOIIOHYEMO AU(EPEHIIIIOBATH PO3TOPHYTE Ta PeyKOBAHE 32 CBOEIO HOBEPXHEBOIO CTPYKTYPOIO XY 10K~
He nopiBHsHHS. [1i1 pO3ropHYTHM XyZ0KHIM MOPIBHSIHHIM, MU PO3yMi€EMO XyJJ0KHE MOPIBHSIHHS 3 BepOaTi30BaHUMH Cy0’ €KTOM
MOPIBHSIHHS, 00’ €KTOM MOPIBHSHHS, OCHOBOIO JUIsl IIOPIBHSHHS, SIKa [epeae 3HAYCHHs IPaJyHOBaHOIO CTYNECHIO IHTEHCUBHOCTI
03HAKH, Ta CIIOJIyYHHKA than, 0 BBOAUTH MOPIBHUIBHUN 3BOpOT. CItif 3BepHYTH yBary Ha TOi (hakT, 10 MU eKCIITiKamii ceMaH-
THUYHOT'O 3HAYCHHSI HEPIBHOCTI OCHOBA JUIs MOPIBHSHHSA (tertium comparationis) BXOANTB y CKJIAJ] KOMIAPATUBHOT KOHCTPYKIIiT
SIK IOMiHYI04Hi KOMITOHEHT. 00’ €KTOM MOPIBHSHHS BHCTYIAIOTH MPeIMETH abo0 SBHUIIA, SKi MAIOTh CITIIBHY O3HAKY 3 Cy0’€KTOM
MOpiBHAHHSA a00 Pi3HI MPOCTOPOBO-YACOBI peaizamii IbOTo X cy0’exTa mopiBHsHHA [3, ¢. 130-131; 7, c. 67]. BepbanbpHo 06’ €KT
MOPIBHSIHHS MOKE OyTH BUPAKCHHI IMCHHUKOM («the rose / is such a common flower, more cliché / than symbol for love and the
brevity / of pleasure» (M. di Michele «Poem Beginning With A Line By Roberto Juarrozy)), npucsiitanm 3aiiMeHHHKOM («your
luminescent torso carved / from less glancing thoughts than miney (J. Barton «Mill Creek Reverdie»)), npukmeraukom («lt is more
true than accurate and more accurate than true.» (R. Leckie «The Critique of Pure Reason»)) abo cyOcTaHTHBOBaHUM HNPUKMET-
HUKOM («Again / I gain ground, / each print fainter than the last» (M.G.R. Hickman-Barr Cattle Egret)).

VY BUNAAKY peAyKOBAHOTO XyIOKHBOTO MOPIBHAHHS 00’ €KTOM MOPIBHSIHHS BHCTYIIAIOTh HE KOHKPETHI IPEAMETH Ta SBHUINA, &
y3araJbHEeHI «KHOPMIY, SIKi € CIIUTBHUMHU JUIs ajipecanTa ta aapecara [3, ¢. 130—131], nanpuxnan: «My friend had fondest greeting
for the flower, / And gentlest love-speech ever poet framed; / ... / The wind upon the hill hath sweetest hush; / The day is melting
into tenderest flame; » (W. E. Marshall «Brookfield»).

VY NOpIBHIBHUX KOHCTPYKLISIX PEIyKOBAHOTO THILy OCHOBA JUIsl MOPIBHSHHS MOXKE OYTH BHpa)KeHA HAMBHUILMM CTyNECHEM
MOPIBHSHHS MPUKMETHHKA a00 MPUCIIBHUKA y KOMIUICKCI 3 TPUIMEHHHKOM of, in abo 3a JIOMIOMOTO iHINX 1AeHTHDIKYIUnX
MapKepiB, 1110 BKa3yIOTh Ha KJ1ac 3 IKOro 0ysio 00paHo 00’ exT nopiBHsHHS, Hanpuknaa: «Of all the lonely places in the world / this
is the best» (L. Cohen «Police Gazette»), «Measure for Measure, the United Nations considers Canada to be the best country in
which to livey (J.R. Colombo «Thoughts On Canada Prompted By The Titles Of The Plays Of William Shakespearey).

V mpoteci po6OTH Ha AOCHTIKSHHSIM HaMK OyJia po3po0iieHa CTpyKTypHa Kiacudikailisi mopiBHSUTbBHUX KOHCTPYKIIi# 31 3Ha-
YEeHHSIM HepPiBHOCTI, 10 CKJI/Ly SIKMX BXOJSTH CTYIICHI IIOPIBHSHHS IPUKMETHHKIB 200 MPUCIIBHUKIB:

1) moBHa MOPIBHSAIbHA KOHCTPYKLIIS:

a) MOBHA HEIOIIMPEHa IMOPIBHIbHA KOHCTPYKIis, MPEACTABICHA MOPIBHAJIBHUM CIIOJYYHUKOM than Ta HENOIIMPEHUM
00’ekTOM TOpiBHSIHHS: «[f was nothing, you said, just a silly crack, / it meant less than nothing» (E. Lau «Swimming Lessonsy).
OO0’ €T TOPIBHSHHS MOKE OYTH BUPQKCHUI HETIOMIMPEHOIO CAMOCTIIHOIO (IMEHHHUK, CyOCTaHTUBOBAHUI IMEHHHK) a00 CIIy:K00-
BOIO (3a{MEHHHUKOM) YaCTHUHOIO MOBH;

0) MOBHA MOIIMPEHA MOPIBHSUIbHA KOHCTPYKIIS:

— CTPYKTypHa KOMOiHaIlisl MOPIBHIBHOTO CIOYyYHHKA than Ta 00’€KTa MOPIBHIHHS, SIKHH BepOalizy€eThCs MOUTHPEHOO Cy0-
CTaHTUBHOIO OJIMHHLCIO: «And one young maid, fairer than any spray / In perfect bloom» (G. Bartlett «Ballade of Tristram’s Last
Harpingy);

— CTPYKTypHa KOMOiHaIlisl MOPIBHUILHOTO CIIONyYHHKA than Ta 00’€KTa MOPIBHAHHS, SKHH BepOami3yeThCs MPeANKaTHBHOIO
oaunuLero: «Be more real than I have ever imagined.» (D. Seymour «The Photo Doubley);

B) IOBHA IOIINPEHA MOPIBHsUIBHA KOHCTPYKIS 3 3alIepeYHOI0 YacTKOIO no: «Here’s the story: there’s no more truth in that
story / than there is music in this poem.» (G. Bowering «VAN, CAN»);

I') IOBHA MOIIUPEHA MOPiBHSUTbHA KOHCTPYKILIisL, 10 CKJIay sSIKOI BXOJUTh OJMH CY0 €KT Ta JEeKijbKa 00’ €KTiB HOPIBHSIHHS, SIKY
Mmu, ciiom 3a H.B. SIpoBoto, nudepeHiiiroeMo sik «ckiagne” nopiBHAHHS [9, ¢.62]: «A voice calls from the rapids, / Deep, careless
and frree, / A voice that is_larger than her life / Or than her death shall be.» (D. C. Scott «The Half-Breed Girl»).

1) TOBHA TOLIMPEHA IMOPIBHSUIbHA KOHCTPYKIlis, sIKA CKCIUTIKYE TOpIBHSHHS O3HaK Hil cy0’ekra Ta 00’€KTa MOPIBHSH-
HS, SIKI € B3a€EMO3AJIC)KHUMHU 1 3MIHIOIOTECS IIPSIMO TIPONOpLiiHO [2, c. 338], ToMy MM NPOIOHYEMO HOro JuUdepeHIiloBaTH SK
«B3aeMo3aJekKHE” ad0 «IIPONOpLiiiHEe» MOPIBHAHHS, HANpUKIAL: « The more they eat, the hungrier they grow.» (L. Saint-Martin
«Quatre fruits/Four fruitsy»);

2) penykoBaHa IOPIBHSJIbHA KOHCTPYKIiS, Y MOBEPXHEBIH CTPYKTYpi SIKOI 00’€KT MOPIBHSHHS HE SKCIUTIKOBAHHWH: «such
arrows / I might have aimed to more useless import» (J. Barton «Mill Creek Reverdiey), «It must be good and more than good»
(G. F. Cameron «An Answery);

3) nopiBHSUIbHA KOHCTPYKIIiS 3 MOJAJIBHAM J1€CIOBOM Would Ta MOPIBHSUIBHUM CIIOJYYHHKOM fhan 31 3HAYEHHSIM HEpIBHOCTI:
«He would rather bleat and squeal / than be a vessel, / ... / He would sooner bite into tin foil / than be one of them» (R. Charach
«The Specter: 5 Poems»). 3HaueHHs NOPIBHAHHS, B PE3Y/IbTaTi SKOIO BCTAHOBIIIOETHCS BiHOIICHHS HEPIBHOCTI, MiJICHITIOETHCS
BXKMBAHHSM IPHUCITIBHUKA rather.

IcHy€e psin npeAMKaTHBHUX OAMHUIb, SKi MAlOTh Y CBOEMY 3HAYCHHI CEMH «HEPIBHOCTI», «BIIMIHHOCTI» Ta «IIPOTHCTABIICH-
Hs». JI0 TaKMX OMHUIL MU BiIHOCHMO MOBHI 3HaKu compare, differ, contrast Ta X noxinHi, Hanpuknan: «And there is nothing
compared to this: lying awake under the truth of you, the wide eyed sleeplessness of lost dreams.» (J. Battson «A Goodbye Poemy).
MoBHi 3HaKM 3 KOMIIAPATUBHUM 3HAUYCHHAM (YHKI[IOHYIOTh Y PEUCHHSIX, Y SIKHX CKCIUTIKYEThCS TIOPIBHSIHHA Cy0’€KTa Ta 00’ €KTa
HOPIBHSIHHSI 32 EBHOIO 03HaKor0. KiNbKICTh TaKMX MPHUKJIA/IB Halliuye 17 BUMA/AKIB BXKUBAHHS, 1110 CTAHOBHUTH 3% BiJ| 3arajbHOI
KIJIBKOCTI MPUKJIA/IIB XYZ0KHBOTO TTOPIBHSHHS, 10 BXOJSTE JI0 MIKPOTIOJISI HEPIBHOCTI.

Pa3oM 3 HOMIHATHBHMMHM Ta NPEJUKATUBHHUMH MOBHUMH 3HAKaMH, KOMIAPaTHBHUM 3HAYCHHSAM HaJICHI # NPHCIIBHUKH,
(YHKIIIOHYI0YH Y MOBJICHHEBOMY CEPE/IOBHIL Y CTPYKTYPHOMY aJbsiHCI 3 IPUKMETHUKAMHU Y TIO3UTHBHOMY CTYIICHI, BOHH IHTEH-
cU(]IKyIOTh X 3HAYEHHS Ta IAEHTU(IKYIOTh CTYIIIHb BUPAXKEHOCTI 03HAKH, 32 SIKOIO Cy0’€KT MOPIBHSIHHS BHPI3HAETHCS HA TIII CY-
KYIHOCTI 1HIIUX IpeMETIB. Y HayKOBiH JiTepaTypi i NPUCITIBHUKHA BU3HAYAIOTHCS K iHTeHCUiKaTopH [7, ¢. 95]. [IpucniBHUKH-
iHTEHCU(]IKATOPU HaNEXKATh 10 HaBKOJIOSAEPHOT 30HU MIKPOIOJS HEPIBHOCTI 1 ckinanatoTh 14,66% (83 mpukiaaun) Bif 3araibHOT
KIJIBKOCTI KOHCTHTYEHTIB MIKPOTIOJS.
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Cainom 3a A. B. Hikonaesoro [7, c. 97], MU BUALISIEMO TPH IPYyNH NPUCITIBHAKIB-IHTEHCH(IKATOPIB, SKi CTBOPIOIOTH BUCOKHI
CTYIiHb BUPAKEHOCTI 03HaKH a00 e(eKT HApOIIyBaHHS IHTCHCHBHOCTI O3HAKH. J[0 MepIIoi rpymy HaleKaTh MPUCITIBHUKH, SKi
BKa3ylOTh HAa MAaKCHMaJIbHUH CTYIiHb IHTCHCHBHOCTI O3HAKH y IOPIBHSHI 3 3araJbHONPHHHATOI0 HOpMOIo. [lo i€l rpymu Ha-
TIeKaTh TaKi NPUCTIBHUKA: absolutely, utterly, perfectly, extremely, completely 1 T. iH. Y BUNIaIKy B)KUBAHHS IIUX MPHUCITIBHUKIB y
CHHTarMaTU4HIH MOCTiIOBHOCTI Xy/J0)KHBOTO TMOPIBHSHHS CTBOPIOETHCS OPEOJT YHIKAIBHOCTI Ta BUKITIOYHOCTI Cy0’ €KTa MOPiBHSH-
Hs1, Hanpukiax: «Only the men / He called not, seeing them evil utterly.» (Ch. G. D. Roberts «The Departing of Gluskap»).

[IpucniBHUKY THUILY Very, too, pretty HaleXaTb 10 APYTOi IPYIH 1 MiIKPECTIOI0Th BUCOKHHN CTYIiHb IHTEHCHBHOCTI O3HAKH, aje
HE MaKCHMaJbHUM, SK y BUIMAJIKY 3 BHIIC3a3HAUCHHUMHU MPHUCITIBHUKAMHU-IHTCHCU(IKATOpaMK, HAPpUKIaL: «And thus the plump
and happy Child, her Belly full of food, / Drowsy with Sunset Porridge smiled, — the World was pretty good.» (S. Leacock «Oh!
Mr. Malthus! The Hickonomics of Hearth and Hearty).

Oco0uBICTIO MPUCITIBHUKIB, SIKI HAJIEXKATh 10 TPETHOI IPYIIH, € TX BIACTHBICTh CTBOPIOBATHU «3arajbHUM eeKT 301IbIIeHHD
[7, c. 97]. do cumcky miel rpynu iHTeHCU]IKATOPIB HalexaTh rather, so, quite, even, really, Hanpuknan: «/ love old earth! Why
should 1 lift my wings, / My misty wings, so high above her breast» (1. V. Crawford «Said the West Wind»).

Jlo nepudepii MiKpoIoJist HEpiBHOCTI HaJIGKATh CHHTAKCUYHI MOBHI 3aC00H, SIKI eKCIUTIKYIOTh 3HAYEHHSI TOPIBHSHHS, 1X BiJCO-
TKOBA YacTKa ckianae 5,47% abo 31 npuknan. («Not plants at all they seemed to me, / But rather some spare company / Of hermit
Jfolk», (A. Lampman «In November (2)»).

CruiricTHYHA MapKOBAHICTh ITOPIBHUIBHUX KOHCTPYKIIH 3 NPHUCIiBHUKAMH-IHTEHCH(pIKaTopaMu B 1X CKJaji, MOCHIIOETHCS
KOHBEPTeHIII€I0 OCTaHHIX, HANPUKIAA: «And a strange peace gathered about my soul and shone, / As I sat reflecting there, / In a
world so mystically fair, / So deathly silent — I so utterly alone.» (A. Lampman «Winter-Solitude»).

Otxe, MIKpOIIOJIe HEPIBHOCTI MPECTABIIsIE COOO0I0 CKIIAHy CHCTEMY Pi3HOPIBHEBHMX MOBHHX 3acOO0iB, SIKi 3/1aTHI BUpa)kaTh
3HA4YEHHS HEPIBHOCTI EKCILTIUTHO 200 IMILTIIIUTHO y MEKaX CHHTarMaTHYHOI TIOCITIIOBHOCTI XYI0KHBOTO ITOPiBHSIHHS.

[lepcnexkTrBy MOAANBIIMX HAYKOBHUX PO3BiIOK BOAYaeMO y MOTIHOIEHOMY BHBYCHHI IHTEpaKIii MIKpOIOJs HEpiBHOCTI 1 Mi-
KPOIIOJISl PIBHOCTI Y MekaX (YHKI[IOHATbHO-CEMAHTHYHOTO MOJIS [IOPiBHSHHS.
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